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Intîmpinările din Deşiu.
i.

Braşovti, 26 Iulie v.

Amu datü locü în colónele fő
iéi nóstre întîmpinăriloru, ce ni-s’au 
trimisa din partea domniloru advo
caţi din Deşiu: Gabrielü Mânu, Au- 
gustinü Munteanu şi Dr. IoanüFar- 
caşu.

Aceşti domni advocaţi au fostü 
atacaţi în publicü pentru atitudinea 
observată cu ocasiunea visitei mi
nistrului Hieronymi în Deşiu şi pen
tru propunerea de a i se preda a- 
cestuia unü memorandü. Erau dér 
în dreptü a cere, se le dămti posi
bilitatea de a se apéra şi rectifica, 
publicándü întîmpinările d-lorü.

Chiar de nu ne-amü fi reservatü 
a reveni asupra acestorü întîmpinărl, 
era claru, că nu puteau rémané fără 
de réspunsü din parte-ne.

Nu puteamu tăcâ cu atâtu mai 
vértosü, cu cátü cestiunea, de care 
se tratéza, nu este numai o cestiune 
a numiţilorfi domni, nici chiar o 
cestiune a Románilorü din Deşiu, ci 
privesce pe toţi Românii din Ardealu, 
ba mai multü, íntréga partidă na
ţională română din Transilvania şi 
ungaria.

D-lű Hieronymi n’a venitü la 
Deşiu, cum cjice cu o ironiă frivolă
d. Munteanu, ca se 4înt0rcă visita 
d-lui Farcaşîi, — care fusese la elü 
la Pesta cu preotulü Popescu din 
Suciulü de josü, ca se se plângă în 
contra brutalităţiloril gendarmiloru— 
şi ca se deaprilegiu „naţiei, se nu-lü 
lase pe Farcaşu se-şi primescă os- 
pele şi se-i dea notă de „trădătorii“; 
ci este sciutü şi au declarat’o tóté 
foile oficióse şi neoficióse unguresci 
dinainte, că Hierpnymi a venitü în 
Ardealu pentru a „pacifica“ pe Ro
mâni şi nu numai pe fraţii din Deşiu, 
ci pe toţi Românii ardeleni.

In asemeni împrejurări — ne 
vorü da dreptate numiţii domni ad
vocaţi, — a trebuitü se facă o im-

presiune tórte ciudată şi straniă pre
tutindeni între noi, când s’a au^iţu, 
ca d-lorü umblă cu planulü de a se 
duce în deputaţiune la ministru cu 
unü memorandü. De ar fi fostü chiar 
de 4ece ori primitü de conferenţa 
tuturorü Románilorü din ţinutulu 
Deşiului acelü proiectü de memo
randü, compusü de d-lü Munteanu, 
elü era şi rémáné numai espresiunea 
unui singurü ţinută din cele multe 
ale Ardealului.

Şi acuma se nasce întrebarea, 
décá erau îndreptăţiţi Deşienii de a 
se pronunţa faţă cu guvernulü un- 
gurescü, ei singuri de capulü lorü, 
fără consemţementultt tuturorü Ro
mánilorü ardeleni, ba a întregei 
partide naţionale române într’o ces
tiune, care nu era nicidecum lo
cală, ci generală naţională?

Ce ar fi fostü, ce zăpăcâlă şi 
harababură s’ar fi produsü între noi, 
décá din tóté comitatele, pe unde 
a umblatü ministrulu de interne, ’i 
s'ar fi predatü din partea Románi
lorü câte unü memoriu asupra si- 
tuaţiunei, redactatü în pripă, aci de 
unulü, aci de altulü dintref fruntaşi? 
Celü mai de compátimitü ar fi fostü 
îiitr'unu aseilieufea CcÉsu ‘ iiislâşî' frii- 
nistrulü Hieronymi, pe care espu* 
nerile diferite, de erau ori cátü de 
multü acomodate postulatelorü pro
gramului nostru naţionalfi, l’arü fi 
adusü în cea mai mare confusiune.

Dér, cum amü ĉ isu, ministrulü 
n’a venitü ca se întorcă visita De- 
şienilorfi, ci a venitü după finalisa- 
rea procesului Memorandului, eu sco- 
pulü declaratü de a pipăi pulsulü 
Románilorü din Ardealü şi de-a se 
orienta asupra operei de pacificare, 
ce voiesce sé-o întreprindă cu aju- 
torulü elementelorü aşa 4ise »mo
derate“.

Era dér óspele nechiámatü şi 
nedoritü alü Ardealului şi nu óspele 
d-lui Farcaşti şi soţi şi prin urmare 
era aprópe de mintea omului, că

m  ,
D# cestiunea, décâ şi cum se fiă în* 
Avpinată, avea se decidă naţia totă 
dlpă chibzuinţă, sentimentulü şi tre- 
biinţa ei, érà nu o mână de parti- 
crl ari.

Şi naţia nu l’a lâsatü pe d-lü 
Ftrcaşti să-şi primésca ôspele fiind
că, cum ne spune d-lü advocatü 
Manu, şi-a adusü aminte de respun- 
sdü, ce ’i l’a datü ministrulü lui şi 
celorlalţi membri ai deputaţiunei în 
csusa parochului Popescu: „că Ro
mânii se-şi retragă programulü delà 
1881, apoi îi va împăca“ şi că „se 
vş îngriji ca preoţii români së nu 
mai p6tă agita“. — «Prin acésta“, 
cjipe d-lü Manu, „ministrulu şi-a pre
gătită secerisulă semenţei aruncate 
în pâmêntulü pe care a căletorită: 
inteligenţa şi preoţii români în locü 
sôïü onoreze cu presentarea, i-au în- 
torsü dosulü peste totü“.

Ei bine, câştigândfi odată acesta 
convingere, ce locü au mai avutü 
„principiile concepute delà anulü 
1&48 şi 1845“ ale d-lui G. Manu şi 
principiile d-lui A. Munteanu, „că 
ceea ce face ca persdnă privată nu 
se pôte regula în conferenţă.... că 

advocatü stă de vorbă cu , totü
wSùïü de OüiefrL.; Tíeiitru cé din De?iu
de omeni cinstiţi, când i-se dă oca- 
siune së potă avé onôre?“

Nu s’au gânditü d-lorü, că aceste 
principii nu vorü puté nici-odată 
justifica abaterea lorü delà senti
mentulü generalü alü naţiei şi delà 
hotărîrea luată în conferenţa Ro- 
mânilorü din Deşiu ?

In acésta hotărîre s’a c|isü, ce-i 
drsptti, că décâ unii privaţi vorü fi 
esţresu invitaţi a da informaţiuni în 
causa naţională, suntü obligaţi a le 
da numai în înţelesulfi programului 
dela 1881.

D-lü Farkaş îucai mărturisesce, 
că nefiindü învitatü, n’a pututü avé 
onôre, dér d-nii Manu şi Munteânu 
fost’au espresü invitaţi la ministru, 
ca së-i dea informaţiuni?

D-lu Mânu spune: „dându-ni-se 
în diua următore ocasiune, ne-amîi 
presentatu şi la ministru“, 6r d-lu 
Munteanu ne spune, că „s’a dusula 
ministru ca pers6nă privată şi ca 
la unu omu cinstită şi de cultură 
mai înaltă, deşi de alte principii“, că 
„deşi nu ne place guvernulu, elă 
după tote formele legii totu guvernu 
este“, ,,că nu şi-a băgatu capulu în 
năsipu, când ministrulu vine de bună 
voiă şi cu bunu obrazu între noi“, 
că „ministrulu este astăzi represen- 
tantulu puterii esecutive a statului 
şi particularulii este datorii s6-i res- 
pecteze acesta calitate.......

Va se 4icâ totu motive perso
nale şi particulare ; nici o invitaţia 
espresa din partea ministrului.

In fine esclamă d. Munteanu în 
modu frivolu: „Deră nu ve temeţi, 
n’am trădatu naţia la nţinistru, nici 
tocmelă nu am făcutul^

Deră nu de acesta a fostu vor
ba în corespondenţa publicată în 
4iarulu nostru, ci de aceea, d6că a 
foştii permisii numiţiloru domni din 
punctu de vedere alu disciplinei na
ţionale şi de partidu, se se abată

şi décá, fácéndü acésta, fapta lorü 
nu merită cea mai energică repro
bare ?

Procedándü d-lorü în casulü de 
faţă după vederi şi principii parti
culare, se nu se mire, décá şi afa
cerea cu „memorialulü“, lansată şi 
propusă de denşii, a datü nascere 
bănuelei, că d-lorü urméza o direc
ţiune particulară.

Bărbaţi consumaţi în luptele po
litice ca d-nii Mânu şi Munteanu, 
trebuiau se-şi dea mai multă sémá 
de pasulü, ce voiau sé’lü întreprindă 
cu memorialulü' tocmai în momen
tele celorü mai înverşunate prigo
niri; erau datori se ţină contü de 
situaţiunea generală a poporului.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

C a f e n & u a  s u r a t i c ă .
După Bernardin de St. Pierre.

(Fine.)

ChinesulQ, soolarulfi lui Confucius, îşî 
închise ochii, pentru de-a se cugeta adeucO, 
şi-i deschise apoi erâşl, îşî scose manile 
din mânecile largi ale vestmântului sâu, le 
încrucişa pe pieptft şi începu cu o voce 
lină şi domolă :

— „Domnii mei, mi-se pare, că egois- 
mul& omenilorfl mai multâ, ca ori ce, le 
turbură înţelegerea cu privire la credinţă. 
Decâ voiţi s6 vă daţi ostenela de a mS 
asculta, atunci vâ voiu esplica acesta 
printr’unii esemplu.

Venii din China la Surat, pe o cora- 
biă englesă, ce făcea o călStoriă în juruiţi 
pământului. In decursuld drumului ne opri
răm Q la ţermurulii osticQ al Ci insulei Su- 
matra, pentru de a lua apă. Cătră amecjl 
debarcarămti şi ne aşecjarămă la ţermurele 
mării, în umbra palmilorft de cocos, nu 
departe de coloniile insulei. Eramâ câte

va persóne din diferite ţ6rl. In timpulü, 
când şedeamii aci se apropia de noi unü 
orbü. Omulö acesta, după cum aflarămii 
mai târziu, orbise, pentru*că a privitö prea 
multü şi prea cu insistenţă la sóre. Şi a- 
cesta o făcuse élű, pentru de-a pute înţe
lege, ce este sórele. A voitü s’o scie a- 
césta, pentru-ca să-şi însuşescă lumina só- 
relui. Se chinuise lungü timpü, trase la 
sfatü tóté sciinţele, numai pentru ca sé 
potă apuca câte-va raeje de sóre, ső 
le potă aduna şi băga într’o sticlă. 
Lungü timpü se trudi, privi totü în sóre 
şi totuşi nu putu isprăvi nimicü; urmarea 
a fostü, că ochii lui se îmbolnăviseră de 
sóre şi orbi. Atunci îşi cjise:

„Lumina sorelui nu e o materiă fluidă, 
căci dâcă ar fi fluidă, atunci s’ar pute 
turna dintr’unü vasü íntr’altulü, s’ar mişca 
în aerü ca apa. Dér lumina sórelui nu e 
nici focü, căci dâcă ar fi focü, s’ar stînge 
în apă. Lumina sórelui nu e nici aerü, 
căci e visibilă, şi nu e corpü, căci nu se 
lasă a fi mişcată. După-ce deci lumina só
relui nu e fluidü, nu e aerü, nici corpö so
li dü, ea e — nimica“.

Astfelü îşi gândi orbulü şi pentru-că

privise atâta la sóre şi cugeta la elü, îşi 
perdu în acelaşi timpü şi lumina ochilorü 
şi mintea. După ce se făcu de totü orbü, 
era; convinsü, că sórele totuşi e ni
mica.

Cu orbulü mergea împreună şi scla- 
vulü séu. Acesta aşecjâ pe stápánulü séu 
în umbra palmului de cocos, luâ de josü 
o nucă de cocos şi începu a-şl face din- 
trânsa o lampă de nópte. Fitilulü ílü făcu 
din firele nucei, stórse oleulü nucei în cojă 
şi aşecjâ fitilulü în elü.

Pănă când sclavalü îşi făcea lampa 
de nópte, îi (pse orbulü suspinândfi : „Scla- 
vule, nu ţi-am spusü eu adevérulü, când 
amü disü, că nu esistă sóre? Ve(̂ I, cátü 
este de íntunerecü? Şi ómeni încă mai 
4icü, că esistă unü sóre. Ei bine, ce este 
adecă sórele?“

— „Nu sciu, ce e sórele“, (Jise scla- 
vulü. „Nici nu mé intereseză. Insé lumina 
acesta o cunoscü. Ml-am fácutü o lampă 
de nópte, aceea îmi va lumina, şi eu cu 
dânsa îţi potü face servicii“.

Şi sclavulü îşî luâ vasulü în mână. 
„Acesta e sórele meu“, dise elü.

Lângă ei şedea şi unii şchiopii cu 
cârja sa. Audi vorbele aceste şi începu a 
rîde.

— „De siguri} eşti orbii din nascere“, 
4ise elii orbului, „că nu scii, ce e s6rele. 
Iţi voiu spune eu, ce este : sorele e una 
globii de focii, şi globula acesta în fiă-care 
(}i rSsăre din mare şi în fiă-care sâră spune 
între dealurile insulei n6stre; acâsta noi 
cu toţii o vedemâ, şi tu încă ai vede-o, 
dâcă n’ai fi orbii“.

Unâ ’pescarii, care asemenea era de 
faţă, aucji cuvintele aceste şi cjise cătră 
şchiopii:

— „Se vede, că tu nici-odată n’ai 
eşita în lume de pe insula ta. Dâcă n’ai 
fi fostfi şchiopa, ai fi călătorită pe mare şi 
ai sci, că s6rele nu apune între dealurile 
insulei v6stre, ci precum râsare din mare, 
chiar aşa apune erăşl în mare. Eu îţi spună 
adevărula, de6re-ce îla vâda în fiă-care 4i 
cu proprii mei ochi“.

Acestea le aucji una IndianQ.

— „Mă mirii, cumpote vorbi unQ oma 
cuminte astfela de nebunii“, cjise elfi. „E 
posibilQ, ca unii globii de foefi să cadă
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Gestiunea română,
Şi

p r e s s a  d i n  m o n a r c l i i ă .

ţ)iarulu „Neue freie Presse“ din
Viena, scrie într’unulü din nunierii 
sëi mai recenţi urmátórele :

Cu tóté că originea caracterului acutű, 
pe care l’a luatü cestiunea română, este 
de-a se căuta afară de graniţele monar- 
chiei, totuşi nu se póte nega, că şi din 
partea Ungurilorü s’au săvârşitti unele 
fapte, cari în modô superflu au agravatü 
starea. Amintimü în prima liniă procesulü 
Memorandului, şi nu facemü secretü din 
convingerea nostră, că nu ţinemfi a fi 
fostü o inspiraţiune norocosă introducerea 
şi ducerea în deplinire a acestui procesü. 
Inţelegemfl, că modulü, cum s’a alcátuitü 
memorandulü şi cum au avutö de gândü 
a-lü preda monarchului, a datü în Ungaria 
nascere unei anumite iritări. Se părea, că 
faptulü acela ar fi o conjuraţiune formală 
contra statului ungarü şi a constituţiei lui, 
la care afară de conducătorii Románilorü 
din Ungaria, au mai luatü parte şi Slo
veni, antisemiţi, magnaţi clericali austriac!, 
ba chiari şi soli şi mercenari de ai par
tidei prusiane de „junker!“. Dér Românii 
atunci au fostü trimişi din Yiena acasă 
fără nici o ispravă, şi cu acesta s’ar fi pu- 
tutü privi lucrulü ca finitü, în locü de-a 
turna, printr’unü procesü încă, ulei pe focü 
şi de-a face din conducëtorï, martiri. In 
Ungaria se intentézá mai arare-ori procese 
de pressă, decâtü ca së credemü, că unü 
procesü de o astfelü de însemnătate şi cu 
astfelü de consecinţe, ca procesulü Memo
randului, së se ii pusü în mişcare din ini
ţiativa unui simplu procurorü de statü. 
Ori-cine a vorbitü în casulü acesta vorba 
hotărîtore, acela, într’o cestiune spinosă, 
care nu se putea apuca cu destulă precau- 
ţiune, a datü mai multü locü influinţei unui 
temperamentü pătimaşi şi unei tactice par
lamentare momentane, decâtü cumpănirei 
înţelepciunei politice şi resonului de statü. 

Procesulü acela şi finitulü Jui numai a în
verşunată şi nu a spàriatü, şi pentru-că nu 
şi-a ajunsü şi nici şi-a pututü ajunge sco-

pulü, a fostü o erőre politică--

Cu privire la căletoria minis
trului Hieronymi, numita ioiă cjice 
între altele :

Mai dëunàc|ï ne-amü esprimatü, că 
călătoria recentă a d-lui Hieronymi prin 
Ardealü, în timpulü de faţă na, fostű unu 

paşii norocosü. Cu tote că nu s’a pu
tutü face nici unü pactü cu ultraiştii români, 
totuşi acésta nu însémnà, ca guvernulü un- 
gurescü së stea acum cu mânile încrucişate. 
Naturalü, că cestiunea română nu se pote 
deslega printr’unü complexü de proiecte 
de legi, ci póte sta numai într’aceea, ca së 
se rumpă iniluinţa conducëtorilorü radicali, 
cari urmàrescü scopuri iredentiste, asupra 
poporului, şi acésta se va puté ajunge numai 

atunci, décà se voră delâtura căuşele jnemul-

în apă şi së nu se stingă? Sôrele nu e 
globü de focü, ci e o Dumnecjeire, pe care 
o chiamă Deva, şi care călătoresce pe o 
rotă pe cerü, jurü împrejurulù dealurilorü 
de aurü ale Indiei. Se întâmplă, că şerpii 
rëi, Riigu şi Ketu, se aruncă asupra lui 
Deva, îlü încolàcescü şi atunci se face în- 
tunerecü. Inse preoţii noştri se rogă, ca 
Dumne4eirea së fiă liberată, şi atunci ea 
soapă. Numai omeni nepricepuţi, ca voi, 
cari n’aţi eşitfl nicl-odată de pe insula vôs- 
tră, îşi potü închipui, că sôrele luminézâ 
numai pe insula lorüu.

Atunci 4ise proprietarulü unei năi 
egiptene, care încă era de faţă :

— „Nu, nici acésta nu e adevëratü, 
sôrele nu e Dumne4eire şi nu umblă nu
mai în jurulü Indiei şi a dealurilorü ei 
aurii. Am navigatü multü pe Marea-neagră 
şi pe lângă ţărmurii Arabiei, am fostü pe 
Madagascar şi pe insulele philippine, — 
sôrele lumineză tôte ţările, nu numai In
dia, nu încunjură numai unü singurü dealü, 
ci se ridică la insula Japonia — pentru 
aceea se şi numesce insula acésta Japonia, 

ceea ce însémnà „nascerea sôrelui“ — şi 
apune departe, departe în Yestü, dincolo

ţămirei îndreptăţite, care astă4l a cuprinşi 
cercuri mari din poporulü românü alü Un
gariei.

Piarulü oposiţionalQ din Agramű, 
„Obzor“, scrie ín cestiunea naţion; j 
litaţiloru din Ungaria urmátórele :

Intre Români esistă.o acţiune, cara 

sémënâ forte multü acelui pasü, ce l ’au in * 

treprinsü odinioră Maghiarii faţă cu Austria 

Precum Austria n’a fostü în stare, së asi> 

prescă pe Maghiari prin temniţi şi persi- 

cuţiuni de pressă, tocmai aşa nu le vt 

succede acésta nici Ungurilorü faţă cu Rc- 

mânii. Se amintesce, ca aliatü alü inimicilorl 

Maghiarilorü, contele Ferdinand Zichy, cai 

este privitü ca unü politicü conservativi 
de omeniă. Ceea ce întreprindü Maghiar 

privitorü la Fiume amintesce greşeli1 

Austriei referitóre la oraşulfi Triest. Pre 

cum politica austriacă scurtü ve4ëtôre f'* 
cuse din Triest reşedinţa iredentei, tocina 

aşa guvernulü ungarü va face din Fíuub 
reşedinţa mişcărilorfi duşmane Ungariei. Ï 
lucru neîndoiosü, că lupta naţionalităţilor!» 

din Unguria numai va folosi raporturilor 
de dreptü publicü din Croaţia. Se vecfc 

deja acum şi se va vedé mai bine mii 
târ4iu.

ţ)iarulu clericalü „Magyar Állam4 
se ocupă cu condamnaţii în proce
sulü Memorandului, cjicênda între 
altele :

Condamnarea agitatorilorü români na 

fostü o faptă justiţiară, ci politică. Unü 

anü întregü a suferitü guvernulü neactivü 

rëspândirea Memorandului, a RepHcei şi a 

altorü producte literare în cestiunea naţio- 

nalităţilorfi. Numai după aceea primiră 

procurorii statului îndrumări pentru perse

cutarea autorilorü. Décá scrierile au fostű 

periculóse pentru statü, atunci organele 

statului ar merita së fiă trase la răspun

dere pentru negligerea datorinţelorfi lorü. 
Scrierile însă nu conţinfi înaltă tradare, nu 

atacă intregitatea statului, prin tendinţa 

de a se schimba constituţia, ele nt treet 

acele margini, pe cari noi de es^mnl ? 3 

vedem'l determinate la aşa numita partină 
independentă cu privire la deslegarea 

porturilorü dreptului publicü. Nu e nici unv 

pecatu, decă Românii pretindă autonomia unei 

părţi a ţerii, care secolî întregi a for nudă 

unu principală de sine stătătorii. Crima Eo- 
mânilorü condamnaţi n’a fostü alta, decâtü 
că pressa unguréscà şovinistă i-a declaratü 
trădători de patriă, pentru de a-şi câştiga, 
printr’o suspiţionare sistematică a Româ- 
nilorü, o linişte ieftină, séu pentru de-a 
evita o oposiţiă hotărîtă în cestiunile bi
sericesc!-politice. Plângerile Románilorü în 

mare parte suntă îndreptăţite. Reforma elec
torală şi parlamentară este forte de lipsă, 
căc! va mai fi puţinfi pericolü, décà Ro
mânii vorü apàré în parlamentü şi-şi vorü 
espune acolo dorinţele lorü constituţionale, 
unde Saşii suntă representaţî în partida gu

vernamentală prin 17 deputaţi, ca o naţiune

de insula Anglia. 0 sciu acésta prea bine, 
căci multe am vë4utü, şi multe am au4itü 
dela moşulfi meu. Şi moşulfi meu călăto
rise pănă la capëtulü mării.“

Voi së mai 4*c& ceva, dér îlü în
trerupse matrosulü englesü alü corăbiei 
nóstre:

— „Nu este nici o ţâră, ca Anglia, 
unde së scie mai bine, cum se mişcă sô
rele“, 4ise elü. „Sórele, aoésta o scie fiă- 
care în Anglia, nu rësare nicăiri şi nu 
apune nicâirï. Elü călătoresce mereu în ju
rulü pământului. O scimü bine acésta, căci 
chiar acum amü încunjuratü pàmêntulü şi 
nicăirî nu ne-amü lovitü de sóre. In totü 
loculü e chiar aşa, ca şi aci ; rësare dimi- 
nâţa şi apune sera.“

Şi Englesulü ia o bâtă, face în nă- 
sipü unü cercü, şi începe a esplica, cum 
merge sôrele pe cerü în jurulü pământu
lui. Insë nu sciù esplica destulü de bine, 
şi 4ise, aràtândü spre cârmaciulü corăbiei 
sale :

— „Elü de altmintrelea e mai înţe- 
leptü, decâtü mine, şi va esplica totulü mai 
bine“.

\de 300.000 suflete şi care e pe cale de-a se 

stinge.
Partea cea mai cu minte a naţiunei 

unofuresci le va da Románilorü bucurosü 
fgala îndreptăţire şi va pretinde numai 
bâta, să fiă priviţi ca aparţinători na

ţiunei politice unguresc!. Guvernulü ungu- 

rescu actuală nu va deslega nici-odată ces- 

tiiint a acesta, căci îi lipsescă pentru sco- 

pulă acesta buna intenţiune şi simţulu de 

dreptate.

In fine fóia clericală recomandă 
guvernului şi regelui, agraţiarea Ro
mânii orii condamnaţi. In actulü de 
graţiare sé fiă Românii făcuţi atenţi 
asupra fidelităţii la corona sf. Ste- 
fanü, ér de altă parte sé le fiă asi
guratei egala îndreptăţire consti
tuţională.

Din voci latine.
Eată câteve din vocile, ce cu

prinde volumulü întitulatü „Voci la
tine. Dela fraţi la fraţi“, despre care 
ama vorbitü în numërulü de ieri:

„Cetăţ0ntt alü unei ţări în care na
ţionalităţile germană, francesă şi italiană, 
tràescü în pace una lângă alta, gelôse de 
individualitatea lorü, unite între ele sub 
unü guvernamentü comunü, egalü în drep
turi şi în datorii, trimitü victimelorü intole

ranţei politicei maghiare, acéstà dovadă de 
profundă simpatiă.

Dr. Gobat,
consilierü naţionalii elveţiano.

*

Românii suntü latini. E i suntă oprimaţi. 

Noi cu dânşii suntemu.
Eduard Lockroy.

*

Ilustrulü profesorü de dreptü 
dela Universitatea din Bruxella E. 
van der Rest, scrie pentru volumulü 
de „Voci latine“ urmatôrele ren
du ri :

tt cea mai vie grabă rëspundü la 

apeiulü, ce mi-aţi adresat ., rogü 6 ii;ô 

înscrieţi la număr1 «* iova cart ridica 
vocea i"n favôreu - ' T. ü
vania, pe cari o politic i egoistă,
ameninţă de a-i atingi în drepturile lorü 

cele mai saere. Trebue <-n toţi aceia, cari 
au celù mai micü 8eXiumt>niU de justiţia iu 
inima lorü së ia apărarea acestui poporü 
persecutatü cu dispreţulfl a t6tă dreptatea. 
Cu neputinţă e, ca naţiunea ungară să ră
mână mai multü timpü surdă la justele re- 
vindecaţiuni ale Românilorü şi së résisté 
la presiunea, ce Europa nu pote lipsi de a 
e9ercita asupra ei.

Më asociezü cu totă inima la mani- 
festaţiunea, ce pregătiţi în onôrea celorü 
25 de membri ai comitetului naţionaltt, cari 
plin! de sentimentele datoriei, nu au statü 
la îndoială să-şi espună libertatea şi esis- 
tenţa lorü pontru apăsarea drepturilorü con- 
cetăţenilorfl lorü. Ori care fiă verdictulü

........IM I ........ -........  .1 ,.... - .....— -

Cârmaciulü era unü omü cuminte şi 
asculta în tăcere conversarea, pănă fù pro- 
vocatü. Acum însë, când toţi se adresară 
la elü, luà cuvêntulü şi cjise :

— „Voi toţi vë înşelaţi unii pe alţii, 
şi vë înşelaţi pe voi înşi-v0. Sôrele nu se 
învêrte în jurulü pământului, ci pâmênttilü 
se învêrte în jurulü sôrelui şi së învêrte 
şi în jurulü sëu propriu, întorcêndü spre 
faţa sôrelui în decursü de douë-4eci şi 
patru de ôre Japonia, insulele philippine 
şi Sumatra, unde stàmü noi acuma, şi 
Africa şi Asia şi Europa şi încă multe alte 
ţări. Sôrele luminézâ nu numai unü dealü, 
nu numai o insulă, nu numai o mare şi 
chiar şi nu numai unü pàmântü, ci încă 
mulţi alţi planeţi, de asemenea pământu
lui. Acésta uşorfi ar puté-o înţelege ori
care dintre voi, décà aţi voi să priviţi la 
cerü şi nu la piciôrele vôstre, şi décà n’aţi 
crede, că sôrele luminézâ numai pentru 
unulü singurü, séu pentru patria fiă-cărui 
singuratecü“.

Astfelü vorbi înţeleptulfi cârmaciu, 
care călătorise multü prin lume şi care de 
multe-ori privise în susü, la cerü.

*

ce-i aştâptă, am tarea convingere, că va 
fi punctulü de plecare alü deplinei desrobirl 
a nenorociţilorO voştri frí ţi din Transil

vania.
„Primiţi etc.

E. van der Rest.
**

Jlustrulü profesorü dela Sor- 
bén^Wliri Parisü, d-lü Alfréd Ram- 
baud, a tfimisü pentru albumü úr
in átórea serisóre:

Domnule Urechiă!

Póte că se află printre miniştri unulü, 
care a ordonatü procesulü dela Cluşiu, băr
baţi, cari au că4ut0 şi ei cândva sub acu- 
sarea de lesă maiestate; póte, că printre 
dânşii se gásescü de aceia, cari s’au înfă- 
ţişatfl înaintea tribunalelorü, cari au fostü 
condamnaţi, şi aiţii ai cărorfl părinţi şi-au 
salvatü libertatea şi viâţa, cáutándü asilü 
în alte ţări. Aceia trebue mai bine, de- 
cátü ori cine, să-şi dea socotélá, să înţe- 
lâgă, că asemeni acusaţiuni nu veştejesefl 
şi că asemeni condamnări nu condamnă de 
locü. Totü comiţândfi mereu delicte ana
loge, na acele, car! se împută Románilorü 
din Transilvania, Maghiarii au ajunsü să-şi 
aibă recunoscute drepturile lorü şi pros
crişii au devenitü miniştri şi condamnaţii 
judecători. Cine ar fi pututü crede în tim
pulü prescripţiunilorO, asupririlorü din 1848, 
când Ludovicü Batthányi era împuşcatfl, 
când generali maghiari erau omorîţl seu 
spân4uraţî cu duzinele, când contele An- 
drássy era span4uratü în efigie, că pro- 
gramulü rebelilorü dela 1848 va deveni în
tr’o cji legea statului; că Ungaria va fi 
una dintre naţiunile privelegiate ale impe
riului şi una din cele mai scumpe ale re
gelui său? Şi cine ar pute crede astă4l, 
că urmaşii acelorü bărbaţi, n’ar fi învăţatfl 
nimicü din esemplulü părinţilorii lorü, că 
vorü pretinde să impună Románilorü din 
Transilvania, pe cari ei nu l’au vóitü pen
tru Maghiari, că la réndulü lorü vorü în
trebuinţa forţa contra dreptului, că îşi vorü 
face ilusiunl asupra eficacităţii prigonirilorü 
şi condamnárilorü, că vorü spera să supună 

naţiunea română prin procedurile, cari n’au 
isbutitü în contra propriei lorü naţiuni, c i 

glorificândÜ cu dreptate pe martorii lorü 

vorü voi să facă martiri — dintre R o 

mâni ?

Dreptulü Románilorü din Transilvania 
este totü atátü de respectabilü, ca şi alü 
Maghiarilorü. Pentru aeestü dreptü Românii 
au suferitü altă-dată şi aştâptă să sufere şi

astă4i.
Sacrificiile lorü vorü obţin0 aceeaşi re

compensă, ca şi sacrificiile Maghiarilorü. 
Intre dânşii şi între voi Românii este a- 
ceeaşi diferinţă, că voi nu vă presentaţi 
reclamaţiunile cu baioneta la mănă. Peti- 
ţiunea, ce a-ţi adresat’o suveranului vostru 
este fundată pe dreptü, moderată şi res- 
pectuosă în formă. A urmări aeestü apelü 
la inima suveranului, ca ună actü de lesă

Da, greşelile şi neînţelegerile ómeni- 
lorü cu privire la credinţă vinü din ego- 
Í8mü, continua Chinezulü, scolarulü lui Con
fucius. Precum cu sórele, aşa şi cu Dum- 
ne4eu. Fiă-care omü voiesce să aibă unü 
Dumne4eu separatü, séu celü puţinfl pe 
Dumne4eulü patriei sale. Fiă-care poporü 
voiesce să închidă în templulü sëu pe acela, 
pe care lumea íntrégá nu-lü póte cuprinde. 
Şi óre se póte vr’unü templu asămăna cu 
acela, pe care şi-l’a ziditü însu-şi Dumne- 
4eu, pentru ca în elü toţi ómenii sô se 
unéscà într’o religiune şi într’o credinţă !

Tóté templele omenesc! suntü formate 
după modelulü acestui templu — a lumei 
lui Dumne4eu. In tote templele suntü cu
pole, boltituri, lumini, icône, inscripţii, cărţi, 
jertfe, altare şi preoţi. In care templu este 
o ast-felü de cupolă, ca oceanulü, o bolti- 
tură, ca bolta ceriuluij; în care suntü lu
mini, ca sórele, luna şi stelele, icône, ca 
omenii, cari tráescü, se iubescü şi se ajută 
unulü pe altulü? Unde suntü inscripţiunile 
asupra bunătăţii lui Dumne4eu, atâtü de 
învederate, ca acele binefaceri, pe cari 
Dumne4eu le-a presáratü în totü loculü 
spre fericirea ómemlorü ? Unde este o carte
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maiestate, este unulă din paradoxulă celă 
mai îndrăsneţă, de care vr’odată s’a pu- 
tutö mira istoria,. Interesantü ar fi sé scimü, 
ce se petrece ín acestü momentö ín inima 
şi spiritulü M. S. împăratului. In numele 
ilai foştii rebelí dela 1848 prigonescă pe 
pretinşii rebelí din 1894; de o fi silitü, 
prin ficţiunea constituţională, de a contra
semna sentinţa de condamnare, aşa eredő 
eu, că în mintea lui va cânta faimosulă 
verso : vquis tulerü Graechos ?u póte elü cu 
gura Lui sé márturiséscá acâstă condam
nare, dór cu inima?...

Cei cari vorü fi condamnaţi la Clu- 

şiu, ab>'olvaţî vorii fi pretutindenea în lu
mea întrâgă şi glorificaţi de consciinţa uni
versală. Prin suferinţe chiar ei au ridi
caţii o cestiuue, care fórte în ourendă îşi 
va primi o soluţiune. Să se mângăe ei cu 
-prigonirile, oe le suferii, eugetándü, că a- 
cele prigoniri apropie totü mai multü ora 
reparaţiunii. Temniţa lorü, ori cátü de bine 
zăvorită va fi, va deveni cea mai răsunător© 
tribună. Pe păreţii ohiliilorö lorű, arestaţii 
voştri, Maghiarilorü, vorö găsi póte scrisori 
cu creionulü (grafiţi) încă próspete dela 
arestaţii maghiari, cari au precedată pe 
Români: dintre acestea vorii afla motive 
■de a persevera şi de a spera. Şi din par
tea lorü cum Maghiarii de astăzi potü 
uita, că în aceste temniţe s’a elaborată li
bertatea ţării lorü? Şi împăratulfi Elü, în- 
sa-şl nu va surîde, amintindu-şi, că unii 
din miniştrii lui viitori în aceleaşi temniţl 
şi au terminatü educaţiunea lorü politică? 
Binevoiesce, d-le Urechiă, a primi ou sen
timentele mele cele mai respectuóse, asigu
rarea profundei mele simpatii pentru causa 
ce apăraţi cu atâta inimă.

Alfréd JRambaud,
profesorii la Sorbona etc etc.

SOIRILE DILEI.
-  26 Iulie.

Pressa italiană pentru causa nostră.
Piarele italiene „Gazetta de Veneziau, vll 

JResto del C a r lin o „ Gazetta Piemontese*, 

„Arena“, vIl Paeseu, vLa lega Lombarda“, 
„// Osservatore Catolicou, „Ii Vcweto* şi rLâ 
£vegliau, ce le-amü primitü aejï, se ocupă, 

tôte cu cestiunea română. In specialü unele

• dintre ele constată fîasculü, cu care s’a sfîr- 

şitCi călătoria iui Hieronymi în Ardealü, şi 

gradulü de iritaţiă, la care au ajunsü lup
tele dintre Români şi Unguri.

—o—

Internat» pentru magliiarisare. Adu
narea generală a oraşului Seghedinü a dis- 
outatü cestiunea înfiinţărei unui internatü 
pentru copiii ne maghiari, cari vorü fi a- 
duşi aici pentru a fi maghiarisaţl. In sco
pul ü acesta, oraşulă a oferitü societăţii de 
maghiarisare din Ungaria de méc|â-4i lo- 
culû de lipsă pentru edificarea internatului, 
precum şi două jugăre de pământă pentru 
înfiinţarea unei grădini de pomàritü pe

maghiarisă-

care fiă-căruia să-i fiă aşa de clară, ca aceea, 
■ce stă întipărită în inima lui? Unde jert
fele, cari să semene acelora jertfe de ab- 
negare, cari le aducă omenii iubitori de-a- 
şprdpelui loră? Unde este altarulă, care să 
.semene inimei unui omă bună, pe care 
Dumnec|eu însu-şl primesce jertfele? Cu 
câtă omulă va înţelege mai bine pe Dum
nezeu, cu atâta îlă va şi cun6sce mai bine. 
'Şi cu câtă îlă va cunosce mai bine, cu 
atâtă mai multă se va apropia de elă şi 
•va stima bunătatea lui, darulă şi iubirea 
ilui de omeni.

Şi pentru aceea omulă, care a văcuţă 
totulă, lumina sorelui, care lumineză lumea, 
să nu condamne şi despreţueseă pe celă su- 
perstiţiosă, care în idolulă său vede numai 
o zare din acea lumină; să nu despreţueseă 
nici pe necredinciosulă, care orbesce şi care 
de locă nu vede lumina.

Ast-felă vorbi Chinezulă, scolarulă lui 
Confucius, şi toţi câţi erau în cafenea amu
ţiră şi nu se mai certară asupra cestiunei, 
«că ore care credinţă ar fi mai bună.

y .  s .

séma fragedeloră victime ale 
rei. încă în luna lui Octomvre a* c. vorü 
fi aduşi la Seghedină 80 copii germani pen

tru a fi maghiarisaţl.

—o—
Exposiţia cooperatoriloru români din 

Bucuresci „Coop. Rom.“ spune, că pe c|i 
ce merge palatulă exposiţiei naţionale, în 

grădina Cismegiu, se ridică falnică şi în 

curendă construcţiunea va fi terminată, 
mulţămită activităţei, ce desfăşură d-nulă 
antreprenoră Toma Kanzler şi stăruinţei 
continue a preşedintelui Exposiţiuuei. Lu
mea, care frecuentă grădina, observă lucra
rea ou multă interesă şi satisfacţiune şi 
este nerăbdătore a o vedé terminată spre 
a o judeca după valórea ei. De altă parte, 
s’a destinată terenulă, în partea grădiaei 
despre Curţi şi tribunale, pentru constr ic- 
ţiunea pavilionului internaţională. Alege: ea 
terenului s’a făcută de preşedinte în în e> 
legere cu comisarii, cari represintă pe >s- 
posanţii străini înscrişi a participa la ] ls- 
posiţia acósta. Lucrarea acestui pavilic aü 
internaţionalfl, alü cărui planü este făc tü 
de d-nulü architectü Arthur Coppe, îns Lr- 
cinatü de d-nii Comisari în acâstă lucrj re, 
va începe imediatü şi se va termina c itü 
de curéndü posibilü, căci lucrările se < se- 
oută cu multă grăbire. Peste câte-va iile 
se va construi şi ună teatru în bune <on- 

diţiunl, dér fără pretenţii, pentru distracţia 
visitatoriloră Exposiţiunei. Terenulă desti
nată pentru teatru va fi în partea despre 
intrarea Şlater, în lungime de vr’o 45 metri 
şi în lăţime de vr’o 40 metri. In fine, se 
voră construi vre-o 30 alte pavilióne spe-

*^B La  6rele 8 sera publiculă începe a-se 
adult. Sosescă ospeţi cu trenurile dela Pre- 
deail, Buşteni şi Sinaia. La sosirea fiă-că- 
rui trenă în gara din Azuga, 6speţii veniţi 
erai conduşi dela gară pănă la Cantina 
fabic^i în sunetele mişcăt6re ale imnului 
„L şteptă-te Române“, cântată de musica ba
talionului I, şi la lumini de torţe.

In totă parcursulă stradeloră era adu
nate poporă, der mai alesă înaintea Can
tine unde erau postaţi cela mai puţini 200 
de omeni. Era o adevărată serbare na
ţională.

Dansulă s’a începută după 9 ore, cu 
o nare şi frumosă „Horă“ jucată de oelă 
puţină 150 persone. Celelalte jocuri s’au 
con‘ nuată în ordine şi cu animaţiă. In 
pausâ s a ţinută tombolă, venc]endu-se mul- 
ţiin* de obiecte în folosulă fondului secţiu- 
nei. Predeală a Ligei.

Printre ospeţi am remarcată pe vene- 
raVxîăÎQ presidentă altt Ligei culturale, d lă 
Y. A. Urechiă, care a venită din Sinaia 
anume pentru acostă sărbare; apoi pe d-nii 
Ionelă Grădişteanu, A. C. Popovicî, care pe
trece în Buşteni; Dr. Codru colonelă Mi- 

neiu; profesorulă Secăşianu din Alexandria; 
studentulă Axente din Bucuresci; apoi şefulă 
gărei din Predeal d-lă Bârsanii şi între mulţi 
alţii, 6 ospeţi Români din Braşovă, cari au 
mersă la Azuga anume şi cărora li-s’a fă
cută o primire deosebită de căldurosă.

La masă, înainte de-a se începe toas- 
tele, s’a cântată în coră „Deşteptă-te Ro
mane“. S’a toastată pentru Ligă, pentru 
d-lă V. A. Urechiă, pentru preşedintele sec
ţiei Predeală d-lă I. G. Băbeşti, pentru os-

ciale, atâtă pe alea principală, câtă şi în peţii Braşoveni etc. etc.
diferite părţi ale grădinei, mai cu semă 
pentru debitanţii de obiecte, restaurante, 
berării, etc.

— o—
Chinesii şi Japonesii. O telegramă cu 

data de 5 Augustă aduce din Shangai soi

rea, că oştile japonese au prinsă tre năi 

chineze de răsboiu. Voluntarii europeni au 

primită ordine privitore la casulă când 

s’ar ivi încendiărl şi răscole. Colonia ja 

poneză din Schangai îndemnă pe compa
trioţii ei la moderaţiune. Intre poporaţia 
de josă chinesă şi japonesă s’au întâmplată 
mai multe atacuri sângerose.

— o—
Cununiă. D-lă Vasile JY. Bidu, comer- 

ciantu în locă, se va cununa Dumineca vii- 
tore cu d-na Efrosina Munteanu. — Să fiă 
în cesă cu norocă!

—o—
Mulţămită. D-lă Georqe Ucenescu, ve- 

teranulă cantoră dela biserica S.-lui Ni- 
colae din locă, din incidentulă jubileului 
de 50 de ani ai cantoriei sale, pe care şi- 
l’a serbată Duminecă în 17 Iulie v. c., a 
primită telegrame şi scrisori de felicitare 
dela mai muţi amici, cunoscuţi şi elevi ai 
săi de odinioră, cărora neputendu-le răs
punde în particulară, îi rogă a primi pe 
acâstă cale cordiala sa mulţămită.

—o—
Produeţiune şi petrecere în Branu.

Tinerimea română din Brană învită la pe
trecerea de vară, ce se va arangia Mer- 
curl, în 27 Iulie v. c., în sala edificiului co
munală. Inceputulă la 8 ore sera. Preţulă 
de întrare la bunăvoinţa on. publică. Ve- 
nitulă e destinată pentru decorarea sălii. 
Ofertele marinimose se voră chita în pu
blică.

Programa :  1.) „Noi vremă pă- 
mentă“, poesiă de G. Coşbucă, declamată 
de Sextilă Puşcariu; 2.) „Musa dela Bur- 
dujenl“, farsă într’un actă de C. Negruzzi. 
Pers6nele representate prin: *#*, I. Enes- 
cu, I. Popa, I. Ionică, L. Puşcariu. După 
produeţiune dansă.

Balulü Ligei la Azuga.
Liga culturală, secţia Predeală, a aran- 

geată Sâmbătă sóra (4 Augustă n.) ună 
bală cu tombolă în folosulă fondului său.

Petrecerea s’a ţinută în Cantina fa- 
bricei din Azuga, care era frumosă deco
rată cu cununi de bradă şi cu stindarde 
tricolore. In fruntea salei era atârnată stó- 
gulă secţiunei Predeală, de-o rară frumu- 

seţă.

Petrecerea a durată pănă în cjorl de 
4i, ducendă fiă-eare cu noi, la despărţire, 

cele mai frumose amintiri.

înainte de-a încheia, nu potă să nu 
accentueză, că reuşita atâtă de frumosă a 
petrecerii şi a întrunirei se datoresce d-lui
I. G. Băbeşti, preşedintele secţiei Predeală 
a Ligei. C’ună zelă neobosită şi cu stăru
inţă de fieră, d-lă Babeşă a alergată şi a 
ostenitii, ca să asigure în tote privinţele 
reuşita petrecerei. Acesta i-a şi succesă. 
PiVxtarea d-sale pnvfcnit6ro, sinceritatea şi 
iubirea, cu care ni-a întîmpinată pe toţi, 
au făcută să ne simţimă bine şi veseli, fe
riciţi chiar. D-lă Babeşă merită recunos- 
cinţa nostră a tuturora.

H.

A treia întimpinare din Deşiu.
Alaltă-erl amă primită şi dela d-lă Dr. 

loam Farcaşii, advocată în Deşiu, o întîm- 
pinare cu data 4 Augusta a. c. Ea nu e 
scrisă la adresa nostră, ci este unü răs
punsă la observările făcute în „Tribuna“ 
nr. 143 şi 144 a. c. cu privire la persona 
d-sale, precum şi cu privire la faimosulă 
„memorială“, în „Tribuna“, nr. 143 şi 144 
a. c., prin cari observări se simte atinsă. 
D-lü Farcaşă ne spune, că redacţiunea „Tri
bunei“ a refusată de a-i publica rectificarea, 

ce i-a trimis’o şi ne rogă să dămă locü 
scrisorii sale de „rectificare“ şi „întregire“.

Fiind-că acéstá sorisóre stă în strînsă 
legătură cu întîmpinările d-lui Mânu şi 
Munteanu, publicate în fóia nostră, repro- 
ducemü dintr’énsa acea parte, ce se ţine 

de obiectü.
D-lü Dr. loanű Farcaşii cjice:

Idea de a presenta unü memoriu s’a 
conceputü, când s’a réspánditü faima, că 
ministrulü are să vină la Deşiu. Nu noi 3, 
adecă Munteanu, Mânu şi FărcaşO, ci 4 
inşi ne-amü consultatü şi ne-amü unitü în 
convingere, că décá ministrulü vine la De
şiu şi cu vorbe bune cţic©, că voiesce să 
studieze situaţiunea, va fi bine să fiă in- 
formatü şi din partea Románilorü, şi dreptü 
informatiune să-’i presentámü memoran- 
dulü.

Cu redactarea memorandului s’a în- 
sárcinatü D-lü Munteanü. In puţine clil© ni- 
s’a presentatü proectulü şi ’l-amă primită. 
Dór fiindă întrebarea ponderosă, amă amâ
nată dicisiunea finală pănă vomă primi in- 
formaţiunl şi dela alţi bărbaţi, la cari se 
adresase D-lă Munteanu.

Ca să facemă pregătirile pentru casü 
de lipsă, convocasemü o conferinţă înainte 
de 18 Iulie. Deşi în acestă conferinţă 
eramü noi iniţiatorii în maioritate, fiind că 
nu eramü încă pe deplinü orientaţi, la pro

punerea D-lui Mânu s’a amânată decisiunea 
şi amă statorită 4iua de 18 Iulie, ca ter- 
minulă ultimei consultaţiuni.

Va să clică nu D-lă Munteanu a con
vocată acâstă conferinţă şi nu a propusă 
nimenea să eşimă întru întâmpinarea mi
nistrului. întrebarea a fostă, că — de voră 
aduce împrejurările cu sine - să mergemă 
o deputaţiune cu memorandulă, seu ba? Doi 
membri, cari pănă acuma în lucrurile nos- 
tre publice nu au făcută multă ispravă, au 
insistată cu vehemenţă să cetimă mai în- 
teiu proectulă de memorandă. D-lă Mun- 
teană a cerută să se decidă mai întâiu 
asupra întrebării principale — decă

este cu cale să presentămă ună me
morandă, şi numai la casă, dâcă. conferin
ţa va afla de bine să’lă presentămă, ar ur
ma stabilirea finală a textului.

S’au adusă apoi decisiunile ce s’au 
publicată. Eră proiectulă de memorandă a 
rămasă secretulă nostru.

Pănă aici mă atinge cestiunea, căci 
nefiind invitată, n’am avută on6re să fi 
fostă nici la cină, nici la ministru.

Şi acum întrebă pe „Tribuna“ şi pe 
raportorulă ei, unde este aici trădarea ? Cine 
este în dreptă s6 judece despre ceea ce 
am voită să facem şi n’am făcută ? Şi n’am 
făcută cu voiă!

Suntemă şi astăcjl în convingere, că 
prin presentarea memoriului făceamă ună 
bună serviciu causei nostre; şi nu scimă 
să conţină proiectulă de memorială nimică, 
ce ar sta în contra4icere cu justele nostre 
postulate. Şi dâcă am fi insistată, chiar şi 
după conferinţă am fi aflată 25 de bărbaţi 
români de valore, cari cu plăcere luau parte 
la presentarea memorandului.

A citată „Tribuna“ unele pasagie din 
memoriu, citate ast-felă fără conclueiune 
au altă înţelesă deosebit de ale originalului. 
Şi aici provocă pe d-nii dela „Tribuna“, 
că decă nu le este cu greu să iee la cri
tică ună proectă, care numai pe cale ne
corectă le-a putută ajunge la mână. şi des
pre care 4i°̂ > c& este şi o stupiditate şi 
o păcătoşeniă: publice-lă întregă, şi nu-a 
să ne fiă ruşine de elă...

L i t e r a t u r ă .
A apărută Nr. 33 ală foiei literale din 

Viena „Neue Revue“, cu următorulă cu
prinsă: M. Wilkens: Bildungsmängel unserer 
Laudwirthe; L. Kätscher: Ein tapferes 
Weib ; I. Papă: Teudenzdichtung ;und rei
ne Kunst; E. Sokol: Schmerz und Lust; 
R. Soheu: Die Miss^onn der Dummheit; A. 
Schnitzler: Blumen. Miniaturbilder. Preţulă 
abonamentului pe ană numai 7 fl. Redac
ţiunea: yiena I, Wallnerstrasse, Nr. 9.

*
Atragemă atenţiunea învăţătoriloră 

noştri asupra urmätörelorä două opuri pe
dagogice, ce au apărută de curendă în 
editura şi tipografia David I. Benven i s t i  
din Craiova (Stada Justiţiei 20):

Cursulü mediu-primarü-complectü, pentru 

ambele sexe, de Sciinţele flsico-naturale (Bo
tanica, agricultura, fisica) redactate după 
programulă analitică. Cu 70 gravuri. Pre
ţulă 70 bani, legată 1 leu.

*

Cursulü superiorü-primarü-complectü, pen

tru ambele sexe de Sciinţele fisico-naturale 

(Zoologiă, botanică, mineralogiă, agricul
tură, industriă şi comerţă), redactate după 
programulă analitică. Cu 70 gravuri. Pre
ţulă 1 leu, legată 1 leu 30 bani.

Ambele opuri suntă scrise într’ună 
stilă uşoră şi precisă, întocmite fiindă pen
tru elevii de cl. III şi IV primară, (anulă 
ală 3-lea şi ală 4-lea de şcolă).

DIVERSE.
In Sardinia se înmulţescă, în modă în- 

grozitoră, lăcustele. Mai multă au de su
ferită de ele câmpurile dela Oristano şi 
Sili. Pe teritorulă dela Oristano s’au adu
nată numai într’o singură 4i 800 klgr. de 
larve, adecă 200 miliöne de lăcuste, deöre- 
ce e dovedită, că totă pe patru klgr. oade 
ună milionă de lăcuste. După Oristano suntă 
mai multă năpustite de aceste animale in
fecte câmpiile dela San Gavino, Sardara, 
Pabillonis şi Mogoro. In Oristano şi jură 
suntă în fiă-care (p ocupate cu stârpirea 
lăcusteloră mai multă, ca o sută de persone, 
şi capătă totă pentru ună klgr. câte 80 
centesimi.

Proprietarii: Dr. A urel M ureşianu .
Redactorii: responsabili G reg o riu  M a io râ .
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GAZETi TRANSILVANIEI. Nr. 164—1894.

C u rsu l la  b u r sa  d in  tfien a .
Din 6 Ialie 1894.

Renta ung. de aurü 4% . . . 121.55

Renta de coróne ung. 4% . . 96.—

Impr. o&il. fer. ung. Ín aurü 41/a°/0 , 126 50

Impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/0 101.60

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 124.50

Bonuri rurale ungare.................. 95.50

Bonuri rurale croate-alavone. . . 96.50

Imprum. ung. cu premii . . . .  152.25

Lo8urI pentru reg. Tisei şi Segedin. 143.—

Renta de hârtie austr...................98.50

Renta de argint austr.................. 98.50

Renta de aur austr.......................122.30

Losurt din 1860 . . . . . .  146.50

Acţii de ale B&ncei anstro-ungară . 1012.—

Aoţii de-ale Bancei ung. de credit.. 452.50

Acţii de-ale Bănoei austr. de credit. 364.25

Napoleon dori...............................9.90 l/2

Mărci imp. ger............................ 61.02l/2

London (lire sterlinge)..................124.60

Rente de coróne austr..................97.75

C ursu ifi p ie ţe i B r a şo v â .
Din 7 Iulie 1894.

Bancnote rom. Cump. 9.79 Vénd. 9.83 

Argint român. Cump. 9.75 Vend. 9.82 

Napoleon-d’orI Cump. 9.87 Vend. 9.90

G-albenI Cump. 5.80 Vend. —.—

Rubleru8escl Comp. 132.5 Vend. —

Mărci germane Comp. 60.60 Vend. —.—
r • *
Lire turcescl Cump. 11.15 Vend. ->e

Scris. fono. Albina 5% 101.25 Vend. 102.25

PUBLICAŢIUNE.
Dreptulii de venată în pădurile subs

crisei comunităţii bisericescl Braniştea, 

Piciora, Valea Sâmbetei, cum şi în munţii 
dela hotarele pădurilorti situaţi pe teritorulă 

Sâmbetei de susu şi Drăguşu; este reservată 
de aceea este cu totulă opriţii de a \*ana 
în numitele părţi de pădure şi munţi fără 
permisia proprietarului. Asemenea este 
strînsă oprită a face focă, a trece cu tră
sura, a lăsa caii să păşuneze în Braniştea 

s6u pe Poiană în susâ seu josQ de Braniş

tea la aşa (}isa Mănăstirea, cum şi pe totă 
teritoriuuld nostru

Braşovă ,  1 Augustă 1894.

Comunitatea bisericei 

naţionale greceşti,
479,2—3. ca proprietară.

Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

h 5 cr. se potti cumpera în 

librăria Nicolae Ciurcu şi în 

tutungeria I. Grross.

A V I S U !
Subsemnaţii Comercianţi şi Antreprenorii

H otelului „NICOLAU“  din S in a ia ,
aducemu la cunoscinţa Onorabilului Publicâ, precum şi Clien
telei n6stre, că

amu arangiatu pentru Sesonulu de vara

HOTM ITi O E O IIIT li
aub conducerea talentatului artistu Ionică Burlantl, care va 
delecta pe Onor. Puljlicu cu cele mai plăcute arii, atâtu na
ţionale, câtG şi streine, în timpulu dejunluui, câtu şi în timpulQ 
prâncjului. — Totâ de-odată recomandâmfi

„r e s t a u r a n t u l u “
nostru, unde se gasescu în orî ce timpu mâncările cele  
mai bune naţionale, trancese, germane, asemenea şi vinii» 
rile cele mai renumite^ precum: Gollu, Drâncea, Oraviţa, 
Drăgăşanî, Odobeştî etc., între carî posedemu şi din acelea 
p r e m ia te  CU i l le d a l ia  de  a u r it  la Exposiţia Universală 
din Parisu, 1889.

Sperămu, că Onor. Publicu ne va încuraja cu visită num§- 
rosă, promiţendu-i serviciu promptu şi preţuri moderate.

Cu t6tă stima:

a  1486 e N. TUNARIU şi VOINA. I

D^Cers-TjűL-uL tr e n u u r ilo r -C i
pe liniile orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilü din I M aiu  I894>

B u d a p e s t  a  P r e d e a l u
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Trenü
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8.25

11.24
1.35
3.46
4.-
4.39
5.22
5.45
6.34 
7.18
8.05 
8 32
8.49
9.06 

10.08 
10.37 
10.59 
11.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.50
1.04
1.35
1.50 
2.13 
2.32
3.04 

3.39 
4.01 
5 26

6 08 
6.40 
7.16 
8.-

8.05 
2.10 
4 07 
5.46
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express
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de

persón.

Trenü

accel.

7.08
7.15
7.43
8.18
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12.26 
1 11 
8 45

8.05
155
3.53
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11.40
Í1.55

1.—
1.02

1.39

2.06
2.27
3.30

4.16

5 07 

5 14' 
5.59

905 
11 33 
1 50 
2.24 
308 
3.46 
407 
453 
5.32
6.24 
6 59
8 40 
908 

1040 
11.25 
1154 
12.04 
12.34 
1. 
1.40 
2.17 
2.35 
3.14 
3.34
3 49 
4.11
4 48
5 27
6 10
7.50 

8 30 

9.03 
9.38 

10.25

6.29
12.20

4.59
5,44
6.14

12.20

2 15
9.15

11.12
12.50

2.12
2.19
2 49
3 24

417
4.50

5 55

Trenü 
de 

pers ón,

pl.

í
SOS. \

pl. J

6 11 
627 
7.27 
7.50

8.17

8 33 

8.38j

9 09!

9.4J
9.44 
9.59, 

10 22 
10.51 
11.12 
12.26 
12.58
1 15' 
1.34 
2.09|
2 19
3 01 

3 31

y
SOS.

pl.

y
SOS. (

pl. I

Viena . . . .  
Budapes t a
Szolnok . . 
P. Ladány. .

Oradea-mare .

Mező Telegd . 
Rév . . . .  
Bratoa . . . 
Ciucia . . . 
B -Huiedin 
Ghirbéu . .

Cl uşi u . . .

Apahida . . 
Ghiriş . . . 
Cucerdea . . 
Uioara . . . 
Vinţul de süsü 
Aiudü . . .

sós.

I
,pl.
Isos.

pi.
SOS.

I

9.15!

y
SOS. I 

pl. í

Teiuş . .

Creciunelü. 
Blaşiu . . 
Micăsasa .

Copşa-mică

MediaşO 
Elioabetopol 
Sighişora , 
Hasfalén . 
Homorodö. 
Agoştonfaiva 
Ap8ţs . . 

y  Feldióra

Sp£* J Braşovă

TimişQ . . 
y P r edea l ă

sos. Bucuresol .

ipi.
Isos.

1
pl.
sos.
A

T

Ipl.
ŝos.

î
pl.

3—
5 50
2.30

12.06

Trenü

accel.

1 j55 
7.-

Trenü i Trenn 
de I român 

persón. 1 express

1.55

7.-
7.20

5.40 
4 52 
2.55 
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C:rcu-
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numai
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7.- 
6 —
5 -

5.23 
3.46
2.25 
2.18
1.52
1.26

12.47
12.17

11.01 
10 45

9.23
8.53

8 23 
8.06 
7.59

7 30

6 56 
6 54 
6.41 
6 20

5 53 
5.33 
4 27 
3.53 
3.37 
316
2.45 
2.18 
142 
1.12
7.45

3 50| 
1.21 

11.01 
10.44 
10.07 
9.30 
9.16 
8 31 
7 53 
6.53 
6 14

1.50
11.46
10.05
8.43
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

Trenü 
de 

p eí són.

6J5
8.15

5.45 
5 18 
3.51 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21
9.42
9.13
7.45 
7.01
6.35
5.58
5.08

5.25
4.48
4.23
3.-
2.20
2.-
1.51
1.20

12.54

10.37
9.57
9.30
4.40

4.55
2.24

12.23
11.41
11.07
10.32
10.13
9.04
9.-

8.-
7.30
6.47
6.29

5.21 
4.47 
4.29 
4.23
4.02
3.42 
2.49 
2.27 
2.13 
1.39 
1.18 
Í.01

12.46
12.16
11.39
11.17
10,02
9.22 
8.05
8.02
7.43
7.01
5.57
5.16
8.50

€ u ce i'd ie a -O şo rlie iu -K e g ]i.-să §.

Trenü

m

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón !
pl. Cucerdea .

Ludoşil. .
2.02
3.14

8.10
8.51

3.11
3.52

8.58
9.39

5 07 10.27 5.26 11.11 sos*\ . 
pj j Oşorhem .

5.50 10.42 5.36

7.25 12.15 7.15 sos. Regh.-săs..

sos.

• {
pi.
sos.

pl.

Trenü
de

persón.

7.41
7.03
5.30
5.18
3.50

Trenu
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü

mixtü

2.36
1.58

12.25
9.35
8.—

8.31
7.43
5.50
5.05
3.22

1.18
12.32
10.35

C v l i i r i s ü  — T u r d a

tren* ! trenü 
de i 

persón.I B^ixtü

7 33J1 -  
7.53Í 11.20

trenü

mixtü

4.-
4-20

trenü
de

persón.

10.17
10.37

Ghirişn
Turda

trenü
de

persón.

5.10
4.50

trenü j trenü 

m ixtü mixtü

10 30 
10.10

3.30
3.10

trenü
de
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9.12
8.521

C o p şa-m ică—S ib lin —A v r ig ű —F ă g & ra şu
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persón.

trenü

mixtü

trenü

mixtü

tronü
de

persón

trenü
de
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1 .  1

pl. Copşa mică . so«.
Ocna . . . 

sos.) „  í p'. 
pl. ) Slblln • • • Uos.

Avrigu . . . 

sos. Făgăraşu . . p l .

:

9.34
8.11
7.44
7.28
6.02

T2I 2

11.13 
10.45 
8 33 
6.54

2.24 
3.53 
4.15 
4 36

11.34

1.03
1.25
1.46

7.10
9.--
9.26

6.20
5.12
449

6.16
8.42

3.31
6.08 3.28 4.05

S i 111 e r  i a  (Pisfí) — H u n e d é r a

trenü

m ixtü

trenü

mixtü

trenü

m ixtü

trenü

m ixtü

trenü

mixtü

trenü

m irtü

trenü

mixtü

trenü

m ixtü

6.15
6.38
7.13

11.35
11.54
12 20

4.25
4.48
5.23

9.43
10.01
10.25

5.25
5.09
4.45

10.25
10.05
9.38

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.45

J B r a s o v ű  — S B e r u e ş t i

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü II 1

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

8.35
10.28

4.55
6.36

9.10
10.30

7.36
6.06

1.44
12.20

8.31
7.20

M u r e ş u - I i U d o ş Ă  — B i s t r i ţ a

4.-
7.07
9.59

9.10 4.20

1.01
455

Mureşil-Ludoşti
Ţagn-Budatelică 
Bistriţa . . .

6.46 7.21

4.15
1.16

A r a d u  — T i m i ş o a

6.25
7.32
8.42

11.35
12.52
2.10

5.58

6.46
7.39

Aradu
Vinga
Timişora

9.14 3.44 10.55

9.02 2.40 9.48
8.- 1.12 8.15

C a re ii-m a ri—Z e lă u

trenü

mixtü

5.42
10.30

trenü

mixtü

4.10
9.01

Careii-marí 
Zelău . .

trenü

mixtü

9.06
4.20

trenü

mixtü

7.05
2.25

S ig liisó ra -O d « riie iu -sé c.

trenü

m ixtü

3.56

6.34

trenü 

m ixtü 1

trenü

11.0l,
1.50,

Sighişora . . 
Odorkeiu-séc.

9.51

7.20

trenü

mixtü

5.32

3.-

Nota :  Órele însemnate în stâv ga staţiuniloră suntü a se ceti de süsü ín josö, cele însemnate ín drépta de josü ín süsü. 

ínsemnézá órele de nopte*

Num erii încuedraţl cu lia ii m ai negri

T’ir.n wva-fia A TV/Tnroflin.'nn Tlroonv


